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ELŐFIZETÉSI PÉNZEK, 
raklamácziók és hirdetések a kiadóhivatalhoz 

intézendők.
A lap szellemi részére vonatkozó minden 
közlemények a szerkesztőhöz küldendők.

A vármegye.
A jövő évi állami költségvetés parla

menti tárgyalása adott alkalmat a miniszter
elnöknek arra, hogy a várható nagy alkot
mányos erőkiterjesztéssel kapcsolatban eláll
ható s nemzeti létünket fenyegető jelenségek 
esetére kiterjeszkedjék egyes biztosiló szele
pekre a milyen a megyei kinevezési rend
szer. Minden politikai vonatkozás nélkül 
akarunk a kérdéssel foglalkozni.

Két felfogás van két egymással ellenté
tes felfogás.

Az egyik: a Szent-István által megala
pozott közigazgatási kereteket úgy hagyná a 
jövendőre is, a hogy azt a történelem idők 
során mai alakjában kifejlődött. A várme
gyéknek maradna tehát az, hogy a Szerrt- 
István ispánjait s egyéb sáfárjait, maga a 
vármegye választaná.

A másik ezt a nagy just a központi 
hatalomnak adná/A reforití RÖrszakhan az 
utóbbi irány képviselőit centralistáknak, a 
szittya ősi intézmény védőit municipalisták- 
nak hívták.

Ma pedig a kor uj, nagy fejlemények 
elé állított s a nagyhangú meghatározások
nál inkább van szükségünk okos, reális al
kotásokra, még akkor is, ha ősi intézmények 

terebélyes fája felé kell vágnunk fejszékkel. 
Okos reális törekvés pedig az, hogy a köz
tisztviselőt, kikre időközbén törvényeink, leg
nagyobb javainkat bízták^ kik birák, intézők 
és kormányzók — szabadítsuk föl a függés
től azzal, hogy bírói tisztükben. az igazság 
keresésében, Ítéletükben, mint a sanda mé
száros, mellesleg keresniük kelljen a megyé
be I. választók extra tetszését, beleegyező 
véleményét. Az olyan bíró, az olyan kor
mányzó, akinek minden működésében arra 
kell gondo'nia, vájjon hat év múlva nem fog
ják-e a választók érte tisztéből kicseppenteni? 
az minden működésekor bilincsekkel van le
kötve annak a kezében az igazság fáklyája 
nem ég; csak pislog, vagy pedig megalku
vást nem ismerő igazságszerelete magában 
hordoz egy sorstragédiát.

Akár az' elsőre, akár a másodikra gon
dolunk, mindenképen az igazság istenasszo
nyát bántjuk, akit úgy is bekötött szemmel 
képzel a niithosz. Mindéh tévedést — bár 
nem tartjuk felette szükségesnek hiszen vi
szonyaink egészen mások, — tartozunk el
oszlatni. Nem pro domo beszélünk. Nálunk 
a megyei intézmény nem mutatja e téren 
azokat az általános bajokat, melyeket a tiszt
viselői intézményre a választói függés miatt 
szinte általánosan mondanak. Lehel-e szeren

csés helyzetnek oka az, hogy a megyei élet 
nálunk nem lüktető és a megyebizottsági 
tagok nem szerveszkednek párt s főleg ér
dek közt, lehet oka ennek az, a köztisztvi
selői nagyobb állásokba a sors szerencséjé
ből olyan férfiak Ülnek, akik egyéni kivMf® 
ságukkal és presztigűk-kel szerzik meg hiva
tali működésűket minden fényeire a közvé
lemény helybenhagyó tetszését és megszer
zik ezt állandóan holott a ki a tömeg tet
szés és népszerűségre épít, az homokra épít.

De legyen bárhogyan, mi a kérdést 
nem lokális, hanem általános nézőpontról 
tekintjük s még akkor is a kinevezési rend
szer mellett törnénk lándzsát, ha nem állana 
homloktérben egy közviszonyaink helyzete 
szerint úgy is időelőtti elhamarkodott és 
nagy fordulatokat hozó kérdés; az, melyet 
már sokáig nem tarthatunk vissza, az mely • 
a jogkiterjesztés jelszavával ajtónkat döngeti. 
A sötétbe való ugrásnak minősítette évek 
előtt a kérdést Széli Kálmán s minél több 
agyvelő foglalkozik a várható fejlődés jósla
tával, annál inkább igazat kell adnunk az 
államférfiu emlékezetes szálló-igéjének. Ilv 
helyzetben nemzeti érzésünk mondatja ve
lünk, hogy a kinevezési rendszer biztosító 
szelepére szükségünk van.

T Á R C Z A.

Decemberben.
SzáIK az alkony, titkon- csendben, 
Mindent beföd fátyola, 
Jő az est, a nagy természet 
Örök, bolygó vándora.

Zúg a levél az avar közt, 
Fáján zizeg a szellő, 
Dérütötte lomb meghajlik
S a nyárért esd kesergőn.

Leszállt a nap, de a vére 
Pirostik még az égen;
Törött szívvel, bús lélekkel 
A téli tájt elnézem.

Lanhán száll egy lusta varjú, 
Zörg a haraszti fúj a szél, 
Dalokat zeng s a mull nyárról 
Múlt meséket elregél.

/ - <

/ Kósza lelkek imbolyognak, 
Járnak, kelnek az árnyak, 
Pdsztortüzből a láng nyelvek 
Sisteregve felszállnak.

Fájón nézem a világot, 
Sóhajom a múltba száll. 
Isten hozott te puszta téli 
Isten veled drága nyárt . . .

Kardos István.

A kálvinista kétfejű sas.
Irta: Eötvös Károly.

Egykor Kaas Ivor irótársamnak egy szép 
vezércikke jelent meg a lapok hasábjain, *. 
mely Hurbánról s pánszláv irányú ünnepei
ről szól s melyben mint furcsa dolog emlit- 
tetik, hogy Hurbánék egy most épített és 
fölszenlelt lutheránus templom tornyára a 
kétfejű sast tették föl.

Biz e* furcsa dolog a mai napjainkban, 
noha hajdanában a legnyakasabb tözsgyöke- 
res magyar kálvinisták is országszerte sok 
templomuk tornyára oda illesztették az osztrák 
császári vagyis inkább habsburgi kétfejű 
sast. S azt hiszem, ma is van még néhány 
kálvinista templom itt-ott, melynek tornya 
csúcsán a csillag a kélfejü sas nyakára he
lyezett lándzsahegyen csillog.

Az én- szülőfalumnak, Mezőszentgyörgy- 
nek is szép sudaras kálvinista tornya volt 

gyermekkoromban, de a kétfejű sas ezen is 
rajta volt 1848-ban elhatározta az eklézsia, 
hogy azt levéteti onnan, de egy fehérvári 
ácsmester háromszáz forintot kért a levétel
ért Ezt már mégis sokalták érte s a nemes 
ifjak e helyett azt határozták, hogy puskával 
lelövöldözik a torony csúcsáról. Vagy leg
alább is puskagolyóval úgy kilövöldözik 
alakjából, hogy senki sem ismer rá.

Persze nem lett belőle semmi. Néhány 
száz golyót rálőttek, de a kétfejű sas észre 
se vette. Magasan állott erős kalapált vasból 
készült a puskagolyó semmit sem ártott 
neki. Utóbb is abban hagyták a mulatságot 
s akkor szabadultunk meg tőle, mikor ezelőtt 
harminchét esztendővel uj tornyot csinál
tattunk.

Komárommegyében is csaknem igy járt 
egyik kálvinista falu. Már nem jut eszembe 
a neve, csakhogy Qtpék derék presbiterjei 
okosabbak voltak, mert ők ágyúval akarták 
1848 áprilisban a kétfejű sast lelőni. De 
sokkal okosabbak mégsem voltak, mert va
lami gonosz csont tanácsára a várkormány
zótól kértek hozzá ágyút és tüzért. Termé
szetesen huszonöt bot lett a vége, oly gyor
san és sommásan kiszolgáltatva, mintha a

Glattstein Adolf papirüzletében csillogó karácsonyfa-diszek kaphatók.
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HÍREK... -
Eötvös KAroly: Lapunk mostani tír- 

carovatábui illusztris író művét -közöljük 
szerzője tudtával, s engedelmével. Eötvös 
régen túl van azon, hogy nagy Írói qualitá- 
sait nekünk kelljen felfedezni. Az irodalmi 
kritika régen megállapította, hogy szegény 
memoire-irodalmunknak Eötvös munkái csoda 
fényességek s az előadás bajának utőlérhe- 
tettlen mestere. Nekünk csak öröm, hogy 
Eötvös tárcája díszíti lapunkat.

Ssécssny nfcgykősisgziek legtöbb 
adót fizető község képviselőinek névjegyzéke 
az 1011. évre. Rendes tagok: Dr. Gross Jenő 
7836 K. 52 f. özv. Gross Zsigmondné 3901 
K. 20 f. Dr. Velics Lajos 2533 K. 44 f. Dr. 
Velics Antal 1533 K. 42 f. Pokomyi Pál 
1169 K. 67 f. Havas Gyula 998 K. 34 f. 
Pintér Sándor 966 K. 02 f. Donner Kálmán 
891 K. 15 f. Strausz József 789 K. 85 f. 
Emődi Vilmos 789 K. 84 f. Bárok József 
732 K. 18 f. Knváchy Antal 717 K. 70 f. 
Dr. Vancsó Gyula 661 K. 32 f. Ruszínkó 
Antal 637 K. 52 f. Weisz Mór 565 K. 79 f. 
Vancsó Béla 529 K. 50 f. Póttagok: Deutíkh 
Sándor 529 K. 18 f. Bolgár Miklós 494 K. 
Dr. Gutfreund Emil 480 Kt 16 f. Dr. Márer 
József 415 K. 68 f.

Ezen névjegyzék a városházán f. hó 17- 
töl öt napig az az f. hó 22-ig közszemlére 
van kitéve.

A felszólamlások, f. hó 22-től számított 
15 nap alatt a járási föszolgabiró úrhoz ap- 
hatók be.

Gyissrov&t. Mély megilletődéssel vet
ők azon hírt, mely arról tudósit, hogy Pál 
Alfré! és neje szül. Bölöny Blanka 8 éves 
kis leányuk Blanika folyó hó 13-án reggel 
hosszas szenvedés után meghalt Budapesten. 
E szomorú eset nagy rokonságot és a csa» 
Iád sok régi ismerőseit érinti fájdalmasan. 
Volt városbiránk Bölöny Ödön kedves kis 
unokáját gyászolja a drága kis halottban.

parancsnok valamikor makai kapitány lett 
valna.

A komáromiakról azt beszélik, hogy 
1848-ban ágyukkal lövöldöztek le kálvinista 
tornyukról a kéifrjü sast.

A győriek kű önösen megjárták a városi 
őrtorony kétfejű sasával. 1848*bán és 1949- 
ben kétszer levették önként, midőn a ma
gyar sereg itt táborozott s az osztrák sereg 
kétszer tétette vissza erőszakos fenyegetéssel.

Láttam egy kálvinista templomban fész
kelt kétfejű sast is. .

Egerallyán vagy Adorjánházán a Marcal 
mellett láttam ezt. A szép fehérre meszelt 
templom falán és pedig a karzat falán volt 
fekete színnel felfestve egy nagy istenadta 
kétfejű sas. Magassága szélessége lehetett 
vagy félQI. Ezen annyival inkább csodálkoz
tam, mert mint mindenki tudja, a kálvinis
ták semmi faragott vagy festett képet nem 
tűrnek szentegyházaikban. De a kétfejű sast 
megtűrték. 48-ban, 49-ben elfeledték beme
szelni, az 50-es években pedig már nem le
het tenniük. Most azonban nem hiszem, 
hogy megvolna már.

Jól emlékszem, ez a sas még a régi 
alakú volt, a minőt Mária-Terézia és József 
császár idejéből ismerünk. Az a kétfejű sas 

sokkal soványabb és ritkább tollú, mint a 
mostani és jobban hasonlít a mai német 
császári vagy porosz sashoz. Igaz, hogy a 
múlt században az osztrák császárság felál
lítása előtt körülbelül egy volt mindkettő.

Nem emlékszem, hogy a kétfejű sast 
túl a Tiszán vagy a Tisza mellékén láttam 
«olna kálvinista tornyokon. Igaz, hogy e vi
déken 48 előtt nem jártam, kakast azonban 
láttam s különösen sokat láttam a felvidé
ken, lutheránus templomok tornyain is. S 
bizonnyal a vén Húrban, ha már úgy bele-. 
szeretett a madárvilágba, lobban teszi, ha 
kétfejű sas helyett, hitrokonamak ősi szoká
sához ragaszkodva, kakast tétet temploma 
tornyára.

Egyébiránt valamikor ezelőtt száz évvel 
a tiszamelléki kálvinistáknál se volt gyöngébb 
a Habsburgok iránti loyalitás, mint túl a 
Dunán.

József császár 1781. október I9én adta 
ki híres rendt letét a vallás szabadságáról, 
a chrístiana tolerantia-ről, mint az egykorúnk 
nevezték. Ez a rezoliució december 26-án 
érkezett és publikáltától! Debrecenben s a 
krónikaiió megjegyzi, hogy e napnál nem ért 
Debrecen örvendelesebb Islváii-napját.

Ez évnek utolsó és a következő évnek 

első hónapjainak az egész országban felhar
sogott a protestánsok örömének vidám zaja 
És az ünneplések, lakomák, hálaadások és 
áldomások tömegesebbek valának, mint 1848- 
ban a márciusi törvények ünneplése.

És ez természetes volt.
A protestánsok, kálvinisták túlnyomó 

nagy része jobbágy volt, igaz, hogy a köz
nemességé is.

1715-től kezdve is talán ezer protestáns 
templomot veitek el s az iskolák százait 
zártak be. Még nagyobb városokban is folyt 
az okkupálás. Veszprém 1716-ban, Pápa 
1752-ben vesztette el kálvinista templomát 
és iskoláját. «

A kálvinistákat plébános anyakönyvezte; 
a protestánsok fizetni tartoztak a katholikus 
papságot, ép úgy, vagy sokkal jobban, mint 
maguk a katolikusok. Ezenkívül fenn kel
leit tartamok saját egyházaikat, papjaikat, 
iskoláikat.

Maria-Terézia szabályozta az urbért. Jó
zsef a vallásszabadságot. Mindkettő tette 
mindezt a rendek, a nemesség, az ország
gyűlés, a vármegyék ellenére. Bizony termé
szetes volt, hogy a protestáns nép, mely 
szabadságát és anyagi érdekeit és vallásá
nak gyakorlatát a Habsburgoktól nyerte: 

... JL................
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► Ssécsény orvos nélkül. F. 15. 16. 
és 17-ére a Finger—Márer féle ügy tárgya
lására a budapesti esküdtszék elé, mint saj- 
tóbirósághoz az összes • szécsényi orvosokat 
beidézték Az alispán a vármegyei főorvossal 
egyetértőig gondoskodtak a helyettesítésről, 
és dr. Fischer Sámuel balassagyarmati orvos 
leit kiküldve.

Megy ebisotUagi tagok választása. 
Vármegyénkben a (örvényhatósági tagok vá
lasztása f. hó 15-én ment végbe. Városunk
ban igen heves küzdelem volt a munkapárt 
és 48-as párt között, ami az utóbbi* győzel
mével végződött Hangsúlyozzuk, hogy a vá
lasztás e két párt küzdelme volt, nem a sze
mélyek harca, hanem az elveké Jelöltek vol
tak: Szerémy Béla, Sándor Mór és dr. Es
sősy Béla. — Megválasztatott: Szerémy Béla 
128 szavazattal és dr Essősy Béla 81 sza
vazattal Sándor Mór 72 szavazata ellenében.

Megyerben megválastatott: dr. Gutfreund 
Emil és Csabi János megyeri földbirtokos. 
A többi választásról lapunk zártáig nem ér
kezett biztos értesítés.

Helyreiga tilts A szécsényi keres
kedő és iparos ifjak által f. hó 25-én tar
tandó mulatságra szóló meghívóban sajná
latos nyomda inba történt A műsor második 
számánál kimaradt, hogy dr. Maiissza Gé- 
záné urhölgy énekét dr. Essősy Béláné úrnő 
fogja kisérni zongorán. A mulatság rendező
sége részéről feikéretlünk ennek közzététe
lere, aminek a legnagyobb készséggel te
szünk — ez alkalommal — eleget.

Tálalt briliáns kő. A vasúti állomás 
ll-od osztályú várótermébe) Blazsek József 
éjjeli őr f. hó 15-én reggel egy ékszerből 
kiesett I drb. brilliánskövet talált és köte- 
lességszerüen Zaborszky Ottó állomásfönök- 
nek adta át, ki azt az elöljáróságnak küldte, 
ahol igazolt tulajdonosa a hivatalos órák 
alatt átveheti.

Hídvizsgáló taifelyaa Lisoocoi. A losonczi 
IX. husvizsgaló tanfolyam — kellő számú

jelentkező esetén, — 1911. évi január hó 
2-án kezdődik. Ezen tanfolyamon részt ve
het minden nagykorú, büntetlen előéletű, 
magyarul olvasni, írni tudó magyar állam
polgár, ki ezen körülményeket igazoló bé
lyegmentes községi bizonyítványt és a lo
sonczi m. kir. adóhivatalnál lefizetett 20 ko
rona tan,-, és 6 korona vizsgádéról szóló 
nyugtát Lantos Jenő losonczi városi állator
vos tanfolyanvezetőnek beküldi. A felvételnél 
községi kiküldöttek előnyben részesülnek.

Eljegyzés. Ifj. Sacher Gyula a Lőwy-cég 
magánhivatalnoka f. hó 9-én tartotta eljegy
zését Lőwy Ellával, Lőwy József a központi 
tejcsarnok tulajdonosának leányával Losoncon.

öngyilkosság. Sári Sándor nagylóczi 
lakos f. hó 11-én a feletti bánatában, hogy 
imádottja Istók Kristina ugyancsak nagylóczi 
leány nem viszonozta szerelmét, revolverrel 
szíven lőtte magát és meghalt.

A posta figyelmestetese A kará
csonyi és újévi rendkívüli csomagforgalom 
alkalmából a posta figyelmezteti a közönsé
get, hogy a csomagolásra és cimzésre vo
natkozó postai szabályokat pontosan betartsa: 
I. Pénzt, ékszert, más tárgyakkal egybe cso
magolni nem szabad, pénzt legcélszerűbb 
postautalvánnyal küldeni. 2 Csomagolásra 
faláda, vesszőből font kosár, viaszos, vagy 
tiszta közönséges vászon, kisebb értékű és 
csekélyebb súlyú tárgyaknál pedig erős cso
magoló papír használandó. Vászon vagy pa- 
pirburkolattal biró csomagokat, göb nélküli 
zsineggel többszörösen és jó szorosan át
kötni, a zsineg keresztezést pontjain pedig 
pecsétviasszal lezárni kell. A pecséielésnél 
vésett prcsélnyomó használandó. 3. Vadat, 
ha vérzik, vagy több darabhói áll, csakis 
csakis csomagolva lehet postára adni. 4. A 
címzőméi kiváló gond fordítandó a címzett 
vezefék-és keresztnevének, vagy más meg- 
kfllömböztető jelzésnek (pl. ifjabb, idősb, 
özvegy slb.) továbbá a címzett polgári álla
sának vagy foglalkozásának és lakhelyének 
pontos kitételére: a Budapestre, Pozsonyba
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és Wienbe szóló küldemények cimirataiban 
ezenkívül a kerület, utca,- bázszám emeli t 
és ajtó slb. kiteendő.. A rendeltetési hely 
tüzetes jelzése (vármegye) s ha ott posta 
nincs, az utolsó posta pontos és olvasható 
feljegyzése különösen szükséges. 5. A czi- 
met magára a burkolatra kell írni, de ha ez 
nem lehetséges, úgy a cim fatáblácskára, 
bórdarabra vagy erős lemezpapirra írandó, 
melyet tartósan a csomaghoz kell kötni. Kí
vánatos, hogy a feladó nevét és lakását, to
vábbá a cimirat összes adatait feltüntető pa
pírlap legyen magában a csomagban is el
helyezve arra az esetre, hogy ha a burkola
ton lévő cimirat elvesznek, a küldemény bi
zottsági felbontása utján mégis kézbesíteni 
lehessen.

Karácsonyi fan*. A székesfőváros 
sétáló közönségének egy ingyen senzácíója 

> van, elegáns hölgyek el is nevezték karácso 
nyi fénynek. Ez a Lőw Sándor kamarai szál
lító ékszerüzlete, melynek Ízléses kirakatában 
brilliáns függők, kolliék, gyűrűk olyan im
pozáns, értékes és művészi tömege ragyog 
ki. hogy állandó nagy publikuma van. Kér
jük Lőwtől (Budapest, József körút 81.) ka
rácsonyi képes árjegyzéket, meggyőződünk, 
hogy a cég marad népszerűsége növekvő 
arányai ellenére is szolid, ötletes, ízléses s 
egyedüli a maga nemében.

A F. M. I. E. tanítót jutalomalaRja. A 
F. M. K. E. elnöksége a múlt esztendőben 
elhatározta, hogy egy nagyobb tanítói juta
lomalapot teremt, a melynek kamatait min
den évben jutalomképen adja ki az érdeme
sebb tanitóknak, tanítónőknek és óvónőknek. 
Lelkes felhívására az egyesület területén lévő 
elemi iskolák és óvodák hazafias ünnepélye
ket rendeztek, a melyek az 1910. év folya
mán 1798.09 koronát eredményeztek a taní
tói jutalomalap javára A F. M. K. E. az idén 
újra felkérte az iskolák és óvodák igazgató
ságait, liogy ezeket a hazafias ünnepeket a

ezek iránt túláradó hálát érzett szivében és 
demonstrált külsőleg is, a hogy tudott.

így kerültek a ‘kétfejű sasok a kálvinista 
templomok csúcsára m 1741-től a s/ázad 
elejéig száz meg száz kálvinista templom 
épült s ezek nagy részére hálából odafész
kelt a kétfejű sast Jókai legszebb regényé
ben az .Elátkozott családiban leirt temp- 
lomépités és templompusztitás is ez időre 
esik. Az eset kontáromban történt s a ko
máromi kálvinisták is megvolt egykor a ma
guk kétfejű sasuk.

A .Goit erhalte*-nak hallása ma pél
dául rosszul esik fülünknek. 1849 óta annyi 
keserű emlék támad fel lelkűnkben, a mikor 
ezt halljuk. De 1484 előtt nem így volt ez 
egészen. S én még jól emlékszem kálvinista 
népiskolai, tankönyvekre, melyekből napon
ként tanultuk és énekeltük a .Golt erhalte* 
szövegét és dalat magyarul e kezdettel:

.Isten tartsd meg Ferdinandot*?
Mennyit kellett vétkezniök az ország 

minisztereinek száz, év óta, hogy e hangu
latot kiverjék a magyar kálvinista nép szi
véből ! És a kétfejű sast a kálvinista tornyok 
tetejéről. Ezt ugyan kiverték alaposan.

Újdonság ! karácsonyi és újévi képes-lapokban Glattstein Adolf papirüzletében

jelzett nemes célra állandósítsák. Alig két 
hete, hogy szétkűldte vonatkozó körlevelét s 
máris löhb iskola és óvoda gyarapította ki- 
sebh-nagyobb összegekkel a F. M. K. E. 
tanítói jutalomalapját, nevezetesen: a sza
kokat állami iskola 16.55 kor., a szakolcai 
községi felső népiskola 10.62 kor., a bro- 
gyáni állami iskola 5 02 kor., a verbói ál
lami iskola éá óvoda 34 08 kor., a stepánői 
kath. iskola 10.29 kor., 'a plostini evang. is
kola 1 kor., a fclsőszlécsi állami iskola 3 
kor., Vitális Pál tanító Kalánes 1 kor., a 
pokrivácst állami iskola 3 kor. a szeninci 
F. M. K. E. óvoda 26.30 kor., a korlátkői 
állami iskola 6 kor., a mosódi iskola 5 kor. 
a nyilrai'izr. népiskola *21.66 kor., a fűleki 
községi iskola 3.70 kor., a nyitrazsámbokréli 
izr. népiskola 15.40 kor. a korvarci F. M. K. E. 
óvó 11 kor., határhel/i iskola 1.18 kor., 
összesen 173.80 korona. A F. M. K. E. cl 
nöksége ez utón is kéri az állami, felekezeti, 
községi és magániskolákat és óvókat, hogy 
a tanítói jutalomalap céljaira hasonló haza
fias ünnepélyeket rendezni s azok jövedel
mét a F. M. K. E. központi pénztárának 
(Nyílra) beküldeni kegyeskedjdnek.

’ CSARNOK

Régi nóta.
Irta: dr. Török József.

A falu hosszú utcája. Gyönyörű szép 
őszi este. A holdvilág mosolyogva bámul le 
a földiekre. A csillagok Jündériesen ragyogva 
az ég boltozatán. Az öreg topolyfák dércsi- 
pett levelei zizegve hullanak alá, mást nem 
is hallani. Az ablakokból lámpaféiiy verődik 
ki az utcára.

Talán azért, hogy ezt a menyei csen
dességet meg ne zavarják, vagy, tudj' Isten, 
talán másért, halkan beszélgetve, lassan lép
delve megy egymás mellett egy fiú és egy 
leány. A fiú a leány kezét a kezében tartja 
s a mikor néha rávetődik a hold fénye a 
lány halavány arcára, mélyen belenéz a leány 
szemébe, mintha a leikébe akarna látni.

— Hát elmegy, Pista? — mondja a lány.
— Mondja, mit csináljak? Megyek, 

mert el kell mennem, Ennek az én kálvári
ámnak nem lesz itt vége soha szól a fiú.

— Ez igaz, szól a leány. De a mikor 
megszűnik a magáé, kezdhetem a kálvária
járást én. Mi lesz itt én velem? Eddig a 
mit végigszenvedtem, azt hittem, hogy majd 
lesz érte kárpótlásom a maga oldalán. Ed
dig a reményem élt, de most már azt is te
methetem. Csak egy fog élni: a fájdalom. 
Ha magamra maradok, kisírhatom magamat, 
ez lesz az én vigaszom. (Elkezd csendesen 
alig hallhatóan sírni.)

— Drága Ilonkám, az Isten szent sze
relmére kérem, ne sírjon I Hiszen maga kül
dött engem, hogy menjek másfelé, állás után! 
Maga unszolt, hogy ez nem cél: gazdasági 
irtiok lenni. ígérte is, hogy erős lesz. És itt 
a pillanat, hogy elmenjek, hogy kikeressem 
a helyet, a hol majd egykor kicsi fészkűnket 
rakhatjuk, és ime, el kezd sírni. Pedig szí
vesen tűröm a világnak minden terhét, csak 
magát ne lássam sírni. Egy sóhajtása is mint 
kőtömeg hull a szivemre, de mikor magát 
sirni látom, akkor . . .

— Ne bánjs azt, édes Pistukám. Elhi
szem, hogy ez magát fájdalmasan érinti. De 
mikor én nö vagyok! A sirás az én kísérő 
pajtásom. Ha fáj valami, ha őrülök valami
nek, egyre csak sírok. Egyszer fájó könnyek 
máskor örömkönnyek . . .

—* Csak legalább most ne sírjon. Hi
szen egyszei majd csak vége lesz ennek a 
nagy nyomorúságnak. Mikor majd eljövök 
magáért egy szép délután és megkérde’m, 
kogy: akar e hát feleségem lenni?

— Szép, szép, ez mind nagyon szép, 
így elme<élve. De mikor majd igaz lesz, 
hogy maga intéző lesz, el fogja tagadni, 
hogy ismert valaha. Legtölebb majd azt 
fogja a feleségének a fűiébe súgni, ha meg
lát valahol az utcán: ezt a vén lányt is sze
rettem. valamikor, réges-régen, nagyon régen.

• •
Napok, évek szállottak el. A kis falucska 

^csendes lakói szépen morzsolgaták éveiket. 
A gyerkőcökből emberek lellek, a fiatalok 
megöregedtek, az öregek pétiig csendesen 
aludták álmatlan éjszakájukat az akácos öreg 
temetőben . . .

Minden megváltozott Az öreg topolyfák 
közül sok kopaszán meredt az égnek, egy 
néhány derékban ketté törve; mellettük egy
néhány fiatal akác mutatta az uj időket.

Elmúlt a régi jő világ. Az öreg kasznár 
kicsi Ilonkája fekete ruhában jár, meg fekete 
kendőben. Mintha gyászolna valakit. Szeme 
beesett, a gyönyörűséges patyolatarca szín
telenné, fakóvá vált, az alakja összeroskadt. 
A régi feszes, katonás járása mintha igaz se 
lett volna. - vv. .........c

Most is olt megy végig a havas utcán. 
Nagy hárászkendő van a vállára dobva. A 
feje is egy nagy fekete kendőbe van bur
kolva. Valami nagy hollómadámak képzel
hetné, a ki messziről látja.

Egy helyet kettőt lép, úgy siet Valóság
gal fut már. Egyenesen a postára.

— Jaj, édes, drága Mariskám, azt . . . 
azt ... a levelet . . . Feketehegyről .... 
mutasd ... ki irta ... — ezzel ront be a 
posta hivatalba.

Szegény, öreg postamestemé vagy két 
csészét lever, tintás üveget feldönti, mig nagy 
nehezen a sietségben ráakad.

A levélben ez volt nagy öreges betűvel, 
reszketi kézzel írva:

Jmádással szeretett Ilonkámé
Mióta utoljára mondtam néked Isten 

hozzádot. keverves, fáradságos, hosszú 
idő telt el. Fáradtam, dolgoztam, hogy 
helyet szorítsak magamnak az emberek 
között, hogy azt a sokszor megálmodott 
fészket megépíthessem. De hiába. A sors 
nem akarta, hogy mi egymásé legyünk. 

. Bocsás meg nékem, ha talán valamivel 
megbántottalak. Hiszen nem vagyunk már 
messze ahhoz, a ki mindenkinek megbo
csát. Áldjon hát meg az én Istenem!

Az öreg Füzessy Pista •
S mig a lány elvesztett boldogságát si

ratta, ezalatt valahol messze, Feketehegyen, 
egy kurta korcsmában két ember járta a 
csárdást magyarosan, a. cigány veszettül 
húzta, zokogott a cimbalom, kesergett a kla
rinét. siria-ritta a hegedű a nótát.

S ez a két ember, a fiatal intéző, meg 
a jószágigazgató — öreg Füzessy István.
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Elsőrendű 

poroszkőszén és 
felvágott fa 

jutányos árban kapható, ház
hoz szállítva, kisebb-nagyobb 

mennyiségben 

Váradi Rezső 
mész- és vegyeskereskedőnél SZÉCSÉNY.

Nyomatott Glattstein Adolf könyvnyomdájában. Szécsény.

A fűtési-idény közeledtével bátorkodom a n. é. közönség

nek kiválóan elsőrendű darabos, kocka és dió-nagyságu 

porosz kőszenet 100 kgrmonként 3 kor. 40 fill,*ért 
legszesz*koaxot „ n 5 koroná*ért 
legalább is kocsi-rakomány vetelnel szállítva, ajánlani.

Előjegyzéseket elfogad és a n. e. közönség becses meg
rendeléseit kéri 

teljes tisztelettel
Tepper Adolf.

Üzlet njegpyitás!
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget, h°oY 
Széosényben, az Otsenós-fóle házban 

(Rakóczi-ut 44. szám alatt.) 

gazdasági- és varrógép 
üzlotot nyitottam.

Raktárom tartom: az összes gyártmányú gazdasági 
gépet, és bármily rendszerű varrógépet, melyeket 
úgy készpénzért, mint kényelmes részletre is 

===== - belehet szerezni. -

Becses pártfogásért eiedezik mely tlsz ele tel

<Glausiuss Béla.-
g&sdisfcgi és varrógépkeretkedő

Szecsonybon (Nógrádmegye.


